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Z prezentácie v Budapešti a Galante

V dňoch 26. 1. – 29. 1. 2010 sa 
uskutočnilo pracovné stretnutie 
všetkých partnerov zo 7 štátov Eu­
rópy (Slovensko, Maďarsko, Poľ­
sko, Taliansko, Srbsko, Macedón­
sko a Rumunsko) spojené s pre­
zentáciou projektu. Na prezentáciu 
a celú akciu bol pozvaný aj San­
tiago Gonzalez Herraiz, ktorý je 
koordinátorom vyššie uvedeného 
programu za Európsku komisiu.
Naše mesto bolo zastúpené 

Ing. Zoltánom Horváthom, kona­

teľom spoločnosti Bysprav, s.r.o., 
Ing. Tomášom Bergendim, projek­
tovým manažérom MsÚ a Bc. Ti­
borom Polákom, prednostom MsÚ 
Galanta. Jednou z našich úloh bo­
la prezentácia projektu v Galante 
s dôrazom na demonštračné aktivi­
ty, ktoré sa budú realizovať v nasle­
dujúcom 5 ročnom období.
Dňa 28. 1. 2010 sa uskutočni­

la prehliadka tzv. demonštračného 
miesta Galanta za účasti delegácie 
zo všetkých partnerských organizá­
cií zapojených do projektu. Účast­
níkov tohto pracovného stretnutia 
privítal Ing. Alexander Mézeš, pri­
mátor mesta Galanta. Po prezentá­
cii projektu v meste Galanta projek­
tovým manažérom mesta, Ing. To­
mášom Bergendim bola otvorená 
diskusia, do ktorej sa zapojili za­
hraniční partneri. 
V rámci projektu sa uskutočnia 

aktivity ako:
• vypracovanie kompletnej doku­
mentácie ohľadom možnosti re­
injektáže geotermálnych vrtov, 
vrátane všetkých štúdií potreb­

ných pre prípadnú fyzickú reali­
záciu v budúcnosti,

• ďalšie využitie geotermálnej ener­
gie na výrobu teplej úžitkovej 
vody vo vykurovacom okruhu 
K 16 – sídl. SNP, Revolučná, po­
čas obdobia apríl – október a to 
prostredníctvom prepojenia Ga­
lantatermu a spomínanej kotolne, 

• výmena okien na ZŠ G. Dusíka, 
inštalácia fotovoltaických pane­
lov na výrobu elektrickej energie 
a výmena osvetľovacích telies, 

• zateplenie 3 bytových domov 
s rôznymi zatepľovacími systé­
mami na sídlisku Sever, v správe 
spoločnosti Bysprav s.r.o. a mon­
táž fotovoltaických panelov 
na výrobu elektrickej energie pre 
spoločné priestory – táto aktivita 

bude podrobnejšie špecifikova­
ná s vlastníkmi bytových domov 
v správe spoločnosti Bysprav 
s.r.o. v najbližších týždňoch. 
V druhej časti návštevy delegácie 

boli fyzicky prezentované demon­
štračné miesta projektu a to – ge­
otermálny vrt na sídl. Sever, byto­
vé domy, ZŠ G. Dusíka, energo­
centrum spoločnosti Galantaterm, 
kotolňa K 16 ako aj TC Galandia, 
kde bolo poukázané hlavne na se­
kundárne využitie geotermálnej 
energie. O pokračovaní v realizácii 
projektu vás budeme priebežne in­
formovať prostredníctvom Galant­
ských novín. 

Autori: Ing. Zoltán Horváth, 
Ing. Tomáš Bergendi, 

Bc. Tibor Polák

Pracovná porada a prezentácia projektu v Budapešti

Prezentácia mesta Galanta 
v Budapešti – Ing. Tomáš Ber-
gendi, projektový manažér

Galanta sa zapojila do projektu Geothermal Communities
V roku 2009 zverejnila Európska komisia program s názvom FP7 – 

Concerto (Seventh Framework Programme), ktorý je prvým progra-
mom, zameraným na geotermálnu energiu a jej využitie. Do tohto vý-
skumného projektu Galantu pozvala spoločnosť Geonardo Ltd. z Buda-
pešti, ktorá je koordinátorom a lídrom celého projektu. V roku 2009 bol 
projekt pod názvom Geothermal Communities oficiálne vyhodnotený ako 
2. najlepší v rámci Európskej únie a koncom roka bola medzi koordiná-
torom a Európskou komisiou podpísaná grantová zmluva s termínom re-
alizácie 1. 1. 2010 – 31. 12. 2014. Celkové rozpočtové náklady celého 
projektu sú vo výške 11 541 696 €, z čoho je náš podiel vyše 1,2 mil. €. 
Mesto Galanta je v projekte zastúpené tromi organizáciami – Galanta-
term, s.r.o., Bysprav, s.r.o. a MsÚ Galanta. 

Prezentácia projektu v Galante za účasti primátora mesta Ing. Ale-
xandra Mézeša.

Zahraniční účastníci prezentácie po príchode do Galanty.
Foto: Milan Aľakša
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Už niekoľko rokov úspešne spo­
lupracujú v našom meste ria­

ditelia kultúrných inštitúcií a za­
riadení, spoločenských organizácií 
a umeleckých škôl. Naša práca je 
zameraná hlavne na koordinovanie 
termínov množstva pripravovaných 
podujatí počas celého roka. Nebo­
lo tomu inak ani minulý rok. Stre­
távame sa so štvrťročnou periodi­
citou väčšinou na pôde Mestského 
kultúrneho strediska, keďže riadi­
teľ tejto inštitúcie Mgr. Ján Kolek 
je vlastne poverený koordinova­
ním všetkých kultúrnych podujatí 
na území mesta. Vždy vyhodnotí­
me našu činnosť v oblasti kultúry 

a pripravíme a zosúladíme plán na­
šich aktivít na ďalšie časové obdo­
bie. Na týchto pracovných stretnu­
tiach sa stretávajú riaditelia Mest­
ského kultúrneho strediska, Centra 
voľného času, Základnej umeleckej 
školy J. Haydna, Domu Matice slo­
venskej, Csemadoku, Vlastivedné­
ho múzea, Galantského osvetového 
strediska a Galantskej knižnice (po­
sledné tri menované organizácie sú 
v zriaďovateľskej pôsobnosti TSK).
Pravidelne sa zúčastňuje na na­

šich stretnutiach aj vedúca oddele­
nia školstva, kultúry a športu MsÚ 

Mgr. Lívia Gešková. Výsledkom 
nášho snaženia bol napríklad vznik 
Kalendára podujatí mesta Galanta, 
ktorý vychádza dvojjazyčne a tiež 
brožúrka Kultúrne leto, ktorá ma­
puje kultúrne podujatia v časovom 
rozpätí od začiatku júna do konca 
septembra. Práve uplynulý rok sa 
nám javí ako veľmi úspešný, čo­
ho dôkazom bolo množstvo veľ­
mi kvalitných kultúrnych podujatí 
v našom meste. Je potrebné spome­
núť programovú koncepciu na ju­
bilejnom XXV. ročníku Galant­
ských trhov, XII. ročník festivalu 

Galantské hudobné dni, množstvo 
výtvarných a foto výstav, v oblasti 
hudobnej kultúry ojedinelý projekt 
Haydnov rok, promenádne koncer­
ty, zámocké koncerty, spoločenské 
podujatia s partnerským mestom 
Mikulov a i.
Aj v roku 2010 pripravujeme pre 

obyvateľov nášho mesta množstvo 
hodnotných kultúrnych programov. 
Pevne veríme, že pestrá žánrová 
a obsahová náplň kultúrnych po­
dujatí naplní i náročné očakávania 
a návštevníci budú z nich odchá­
dzať spokojní.

Mgr. Ladislav Maťašovský, 
riaditeľ ZUŠ Josepha Haydna 

Úspešná spolupráca v oblasti kultúry

Kalendár podujatí mesta

V druhej polovici januára sa 
zišli na slávnostnej udalos­

ti, v reštaurácii Gazdovský dvor, 
zástupcovia mesta a športových 
klubov. Na stretnutí odovzdal 
Ing. Alexander Mézeš Cenu pri­
mátora Tomášovi Kovácsovi, 
profesionálnemu majstrovi sveta 
v poloťažkej váhe v boxe a Ďa­
kovný list Ing. Andrejovi Kostko­
vi za vzornú reprezentáciu klubu 
KO BOX Galanta. Galanta bola 
svedkom veľkolepého svetového 
športového podujatia, kde Tomáš 
Kovács porazil afrického pästia­
ra a získal zlatý opasok. Takáto 
športová trofej sa do nášho mesta 
dostala po prvýkrát v jeho histó­
rii. Bol to skutočne ojedinelý dar 
KO Boxu k 40. výročiu založenia 
organizovaného boxu v meste. To­
máš Kovács sa so svojím tímom 
okrem profiboxu venuje aj výcho­
ve mladej generácie. Za krátky 
čas získal so žiakmi a dorastenca­

mi niekoľko titulov majstrov Slo­
venska.
Na slávnostnej udalosti odo­

vzdal Ing. Alexander Mézeš ga­
lantskému Klubu kolkárov ofi­
ciálny certifikát. Udelila im ho 

spoločnosť Slovenské rekordy 
za usporiadanie Kolkárskeho ma­
ratónu, ktorý trval nepretržite 
41 hodín, 60 minút a 54 sekúnd. 
Výsledky galantskej kolkárne 
sú obdivuhodné a nemajú obdo­

bu v žiadnych dostupných pra­
meňoch. Ide o svetový unikát, 
na ktorom sa podieľalo 184 súťa­
žiacich kolkárov, z 24 oddielov 
z Česka, Maďarska a Slovenska. 
Ich spoločný výsledok je z 22 080 
platných hodov – 90 634 zvale­
ných kolkov.
Posledný mesiac minulého roku 

2009 sa zapíše do športovej histó­
rie mesta Galanta zlatými písme­
nami: Pästiar Tomáš Kovács sa stal 
majstrom sveta v poloťažkej váhe 
organizácie WBF. Inžinier Mari­
án Jucha získal striebornú medailu 
na Majstrovstvách Európy v jude 
veteránov. V Galante sa uskutoč­
nilo slávnostné otvorenie novej, 
krytej tenisovej haly Ing. Ladisla­
va Feketeho s novým testovaním 
antukového povrchu ako sveto­
vý unikát. Kolkársky oddiel získal 
certifikát za nový slovenský rekord 
v kolkárskom maratóne.

Milan Aľakša 
Primátor Ing.Alexander Mézeš odovzdal vyznamenanie Tomášovi 
Kovácsovi a Ing.Andrejovi Kostkovi.

Oficiálny certifikát za slovenský rekord v kolkárskom maratóne pre-
vzal Dr. Karol Kaigl (v popredí).

Na slávnostnom odovzdaní ocenení sa zúčastnili aj poslanci mestské-
ho zastupiteľstva. Foto: Milan Aľakša

Primátor Ing.Alexander Mézeš oceňoval športové úspechy

Box a kolky priniesli Galante slávu
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V Galante dostali džudisti a karatisti

Pri príležitosti 17. výročia vzni­
ku Slovenskej republiky sa 

uskutočnil v Dome Matice slo­
venskej v Galante slávnostný kon­
cert. Účastníci si pripomenuli, že 
túžby mnohých slovenských ge­
nerácií po nezávislosti sa naplnili 
1. januára 1993, konštituovaním 
samostatnej a suverénnej Sloven­

skej republiky. Tak, ako sa za se­
demnásť rokov slobodnej existen­
cie nášho mladého štátu naplnili 
všetky oprávnené očakávania, tak 
aj účasť matičiarov na podujatí 
bola nanajvýš uspokojujúca. Duo 

Turzovských heligonkárov, Katka 
Kubačáková s dedkom Štefanom 
Kubačákom sa predstavili galant­
skému publiku pásmom piesní 
z Kysúc, ale aj z ostatných regió­
nov Slovenska. Publikum sa dalo 

zlákať melodickosťou heligónky 
a za chvíľu spievala celá sála.Pre­
daj CD Katky a dedka Kubačáka 
pod názvom „Kysuce, Kysuce“ 
spojený s malou autogramiádou, 
ktorá sa uskutočnila po koncer­
te, nás presvedčila o mimoriadnej 
úspešnosti koncertu. 

Bc. Zlatica Lehotská

Koncert heligonkárov
17. výročie vzniku Slovenskej republiky

Pri príležitosti návštevy Galan­
ty, počas slávnostného otvo­

renia športového centra Arkádia, 
odovzdal Tibor Mikuš, predseda 
Trnavského samosprávneho kraja 
ocenenia dvom športovcom. Pa­
mätnú medailu TTSK prevzal päs­
tiar Tomáš Kovács, profesionálny 
majster sveta v poloťažkej váhe 
a Ing. Marián Jucha, strieborný 
medailista z Majstrovstiev Európy 

veteránov v Jude. Tibor Mikuš sa 
im verejne poďakoval za dôstojnú 
reprezentáciu mesta a príkladnú 
trénerskú prácu s mládežou.

(aľ)

Pamätná medaila 

Na fotografii sú vyznamenaní 
galantskí športovci: (zľava) To-
máš Kovács a Ing. Marián Jucha 
s predsedom TTSK Tiborom Miku-
šom. Foto: Milan Aľakša

„Je to naozaj symbolické, ale 
s judom a karate som ja osob­
ne začínal práve pred 40 rokmi 
a dnes otváram pre tento šport 
v Galante moderné priestory. 
K bielemu kimonu je môj vzťah 
dlhoročný a stále trvalý. Chválim 
preto Galantu, ktorá je mimoriad­
ne aktívna pri vytváraní podmie­

nok mladým, nádejným športov­
com aj v tomto odvetví. Nepamä­
tám si, že by niekedy existovala, 
ani v Bratislave, špecializovaná 
telocvičňa len na judo. Dnes sa 
tak v Galante stalo,“ povedal nám 
Tibor Mikuš. 
V novom športovom centre Ar­

kádia je k dispozícii aj moder­

né fitness centrum s posilňov­
ňou, squashový kurt s klimatizá­
ciou a moderné cvičenia zumba, 
aerobik a latino dance. „Otcom“ 
Arkádie je Zoltán Szelle, ktoré­
mu napadla myšlienka vybudo­
vať na mieste starej kotolne no­
vé športové centrum pre judistov. 
A aké má s ním plány? „Pred se­
bou máme vysoké ciele, rozšíriť 
našu členskú základňu. Chceme 
vytvoriť úspešné družstvo na dru­
hú ligu mužov. Budeme chodiť 

na turnaje v zahraničí. Vrchol prí­
de koncom roku v novembri, keď 
usporiadame už XIV. ročník Veľ­
kej ceny v jude v Galante.“
Športové centrum Arkádia slú­

ži aj členom policajného zboru 
a rekreačným športovcom. Záu­
jemcovia nájdu bližšie informácie 
na webovej stránke: www.arka­
diaclub.sk

Milan Aľakša

Nové športové centrum Arkádia 
Koncom januára sa uskutočnilo otvorenie športového centra Ar-

kádia. Slávnostnú pásku prestrihol Tibor Mikuš, predseda Trnav-
ského samosprávneho kraja. 

Na otvorení športového centra Arkádia sa zúčastnil Tibor Mikuš, 
predseda TTSK (v strede).

V Arkádii je aj squashový kurt.
Foto: Milan Aľakša

Tomášovi Kovácsovi 
a Mariánovi Juchovi
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Všetci tí, ktorí v jesenných 
podvečerných hodinách 

navštívili múzeum, mohli sa do­
zvedieť o histórii tohto mesta 
mnoho zaujímavých informácií. 
Tieto nám sprostredkovali auto­
ri príspevkov, ktoré v roku 2008 
vyšli v dlho očakávanej publi­
kácii o Galante – Galanta 1237-
2007. Neinvestičný fond Pro re­
novatione v Galante v spolupráci 
s Vlastivedným múzeom v Ga­
lante za podpory mesta Galan­
ta a Trnavského samosprávneho 
kraja takýmto spôsobom pripra­
vili uvádzanie knihy a jej pred­
stavenie verejnosti. V rámci kul­
túrno-spoločenských podujatí 
pod názvom Pri stíšenom svetle 
odznela v roku 2009 séria 6 pred­

nášok spojených s premietaním 
obrazovej prezentácie prispieva­
teľov. Účastníci mohli nazrieť 
do bohatých poznatkov a zozná­
miť aj s takými informáciami, 
ktoré sa do knihy nedostali, mož­
no sa do nej nezmestili, možno 
ich autori čerstvo objavili. 
V mesiaci júni odzneli dve 

prednášky venované najstarším 
kapitolám knihy. Mgr. Michal 
Takács, archeológ múzea, sa po­
delil so svojimi skúsenosťami 
a poznatkami získanými počas 
archeologického výskumu v mes­
te Galanta. Druhá prednášajúca 
PhDr. Veronika Nováková, riadi­
teľka archívu v Šali, bola jednou 
z autorov knihy o Galante, ktorá 
vyšla aj v r. 1987. Tak mohla po­

rovnávať a vysvetliť posluchá­
čom niektoré odlišnosti od prvej 
knihy. Prednáška bola venovaná 
histórii mesta od prvej písomnej 
zmienky až po obdobie pomo­
háčske. O významných osobnos­
tiach mesta sa už dlhší čas môže­
me zoznamovať aj na stránkach 
galantských novín. Prispievateľ­
ka týchto informácií Bc. Judita 
Kontárová, knihovníčka, zapo­
čala sériu jesenných prednášok, 
kde nás okrem osobností oboz­
námila aj s prácou a množstvom 
cenných informácií nachádza­
júcich sa v oddelení regionálnej 
literatúry v galantskej knižnici. 
PhDr. Radoslav Ragač, PhD, ria­
diteľ Slovenského národného ar­
chívu vo svojej prednáške Ga­

lantská šľachta v časoch proti­
habsburského povstania Františ­
ka Rákoczyho II, poukázal nielen 
na niektoré šľachtické rody, ale 
aj na šľachtu ako takú jej život, 
záujmy, zábavy a pod. 
PhDr. Martin Korčok, pracov­

ník židovského múzea, vo svojej 
prednáške venovanej židovskému 
obyvateľstvu ozrejmil kapitoly 
z histórie židovského obyvateľ­
stva v Galante. Sériu prednášok 
uzavrela PhDr. Veronika Nováko­
vá, ktorá priblížila vznik a exis­
tenciu a cechov v Galante.
Veríme, že sa organizátorom 

podarí aj v tomto roku pripraviť 
pre obyvateľov mesta takéto zau­
jímavé a pútavé priblíženie histó­
rie. Na stránkach novín budeme 
informovať o pokračovaní série 
prednášok venovaných jednotli­
vým kapitolám knihy o Galante.

(EB)

Pri stíšenom svetle – o Galante
(ale nielen pre Galanťanov)

Budova mestského kul­
túrneho strediska pre­
šla nedávno komplexnou 
zmenou...
Počas dlhých rokov sa takmer nič 

nedialo, až v roku 2006 sa uskutoč­
nila rekonštrukcia na základe finanč­
nej dotácie 22 miliónov korún z eu­
rofondov. Došlo k zatepleniu budo­
vy, výmene okien, oprave strechy 
a komplexnej rekonštrukcii kotolne. 
Už v nasledujúcom roku sa to preja­
vilo v priaznivejších ekonomických 
výsledkoch. Len na vykurovaní sme 
ušetrili polovicu dovtedajších nákla­
dov. Obnova budovy však pokračo­
vala ďalej. Mesto nám vyčlenilo vy­
še 2 milióny korún a urobila sa kom­
pletná rekoštrukcia sociálnych zaria­
dení a podláh. Poslednou obnovou 
bola rekonštrukcia kinosály, kde sme 
vymenili kreslá a vymenili podlahu.

Chystáte sa aj v  budúc­
nosti k  nejakým úpra­
vám či zmenám v zariade­
ní kultúrneho strediska?
V rámci šetrenia energie chceme 

zmodernizovať stmievacie svetelné 
zariadenie v celej budove, ktoré je 
už zastaralé. Celkou úpravou by mal 
prejsť aj vestibul budovy, ktorý by 
mal dostať modernú tvár a priblížiť 

sa potrebám návštevníkov. V ďalšom 
čase nás čaká vymeniť časť nábytku.

Prejavila sa nejakým spô­
sobom vo vašej činnos­
ti momentálna hospodár­
ska kríza?
Mesto nám na tento rok schváli­

lo rovnaký rozpočet ako vlani, prijali 
sme však úlohu ušetriť tri perecen­
tá. Avšak aj tieto ušetrené prostried­
ky budeme môcť použiť na svoju 
činnosť.

Vo funkcii riaditeľa pôso­
bíte už vyše dvadsať ro­
kov. Čo sa za  tento čas 
v  kultúrnom stredisku 
podstatné zmenilo?
Keď som nastúpil do funkcie v ro­

ku 1989, mali sme 50 zamestnancov 
a dnes je ich 22. To znamená, že sme 
hneď odstránili prezamestnanosť. 
Našou neustálou snahou je presadzo­
vať amatérsku kultúrnu činnosť a dá­
vať tak príležitosť vystupovať na pó­
diu domácim umelcom v rôznych 
odboroch činnosti.

Ktoré súbory majú do­
movské právo vo vašom 
kultúrnom stredisku?
Najstaršiu tradíciu majú spevácke 

zbory Zoltána Kodálya, Zora a mlá­
dežnícky zbor. Dobre sa nám roz­

víjajú tanečné súbory Calma, írske 
tance a Clis. Folklórny krúžok tvoria 
študenti Gymnázia Zoltána Kodálya. 
Účinkujú u nás aj súbory mažore­
tiek. Začína sa nám dariť aj v ochot­
níckom divadle, vďaka nášmu no­
vému zamestnancovi – hercovi La­
dislavovi Jakubcovi. Aktívny je aj 
mládežnícky M–klub, kde sa stretá­
vajú mladí ľudia.

Galanta je v  posledných 
rokoch čoraz známejšia 
aj vďaka viacerým kultúr­
nym podujatiam. O  ktoré 
konkrétne ide?
Veľmi obľúbenými sa stali Ga­

lantské hudobné dni, ktoré vstupujú 
v tomto roku už do 13. ročníka. Mla­

dí ľudia sa tešia Galantafestu, ktorý 
zaznamenáva už 3. ročník. Naše kul­
túrno stredisko organizuje aj veľko­
lepú kultúrnu činnosť počas tradič­
ných Galantských trhov, ktoré sa ko­
najú už 25 rokov. Už niekoľko rokov 
poriada Samsung spolu s mestom – 
Samsung Day a to je tiež mnohora­
ká ukážka kultúry. Potom sú to rôzne 
plesy, zábavy a spoločenské poduja­
tia. Najnovšie sa nám darí organizo­
vať Kultúrne leto spolu so všetkými 
kultúrnymi a vzdelávacími inštitú­
ciami. Len vlani sa takto uskutočnilo 
v našom meste takmer sto rôznych 
podujatí.

Mesto vytvorilo aj nový 
priestor na  kultúru – ná­
dvorie neogotického kaš­
tieľa. Ako to prijali oby­
vatelia?
Po prvýkrát tu vystupovali súbory 

počas Galantských trhov a na naše 
potešenie sem prichádzali návštevní­
ci v hojnom počte. Páčilo sa im naj­
mä potulné divadlo. 

Čo nového chcete ponúk­
nuť návštevníkom kultúr­
nych podujatí v meste?
Na nádvorí neogotického kaštieľa 

chceme založiť tradíciu zámockých 
hier. Doteraz sa konali len vo vnútri 
v rôznych priestoroch v meste. Vy­
pracovali sme pre tento účel aj pro­
jekt, ktorý postúpime na Minister­
stvo kultúry.

Zhováral sa: Milan Aľakša

Hovoríme s Mgr. Jánom Kolekom, riaditeľom MsKS

Zámocké hry na nádvorí neogotického kaštieľa
Mestské kultúrne stredisko v centre mesta slúži obyvateľom Galanty už 

od roku 1976. Vo funkcii riaditeľa je už vyše dvadsať rokov Mgr. Ján 
Kolek. A práve jemu sme dnes položili niekoľko otázok súvisiacich s rozví-
jajúcou sa kultúrou.

Mgr. Ján Kolek, riaditeľ Mest-
ského kultúrneho strediska 
v Galante. Foto: Milan Aľakša
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Január
w Najstaršia obyvateľka Javorinky 
– Matilda Kormanová sa dožila 
94 rokov

w Krajský festival v umeleckom 
prednese – Vansovej Lomnička

w 2.ročník konferencie k prevencii 
drogových závislostí – Zdravý 
životný štýl

w Päť rokov Hádzanárskeho klubu 
v Galante

Február
w Katarína Popluhárová rod. Laššú­
ová z Hodov sa dožila 96 rokov

w Maďarský rodičovský ples v Ga­
lante

w Miestne dane sa v roku 2009 ne­
menia

w Vyšiel propagačný materiál, turis­
tické mapy a DVD o meste

w V okrese Galanta bolo v minulom 
roku 200 požiarov

w Rybárska organizácia bilancovala 
svoje výsledky

Marec
w Úspešné projekty z európskych 
fondov

w Proces triedenia komunálneho 
odpadu v meste smeruje k nulo­
vému odpadu

w Výstava žiakov ZŠ Kodálya – 
Farba , rytmus, inšpirácia

w Karneval v Materskej škole v Ho­
doch

w Výstava diel Pavla Kohúta – Ob­
razy ako fotografie 

Apríl
w Detské ihriská, pieskoviská a no­
vá zeleň

w Samsung členom Elektronické­
ho klastra

w Občasník OBZOR má desať ro­
kov

w Výstava z tvorby fotografov tr­
navského kraja

w XVI.ročník festivalu poézie – Be­
niakove Chynorany

Máj
w Na programe je centrálna mest­
ská zóna

w Prípravy na letnú sezónu v Ga­
lante

w Komplexná obnova bytových do­
mov

w Deň belasého motýľa
w Nová expozícia lekárne vo Vlas­
tivednom múzeu

w Stretnutie s historikom Pavlom 
Dvořákom

w Galanta baví Mikulov

Jún
w Kultúrne programy trhov aj 
na nádvorí neogotického kaštieľa

w Okresná súťaž v prednese poézie 
a prózy – Čaro slova

w Žiaci ZŠ Štefánikova v Super­
chytoch v televízii

w ZŠ SNP usporiadala absolvent­
skú výstavu žiakov na mestskom 
úrade

w 13. ročník finančnej zbierky – 
Dňa narcisov

w 5. ročník streleckého memoriálu 
v Tomášikove

Júl – august
w Nové detské ihriská – darček pre 
naše ratolesti

w Mestské centrum Bambuľkovo 

zorganizovalo v predvečer Dňa 
matiek – Míľu pre mamu

w XIV. ročník speváckej súťaže 
POP ARÉNA

w Najstaršia a najprestížnejšia súťaž 
v prednese poézie – Hviezdosla­
vov Kubín

w Veterán car club pripravil V. Ga­
lantský ovál

w Letný kultúrny festival
w Mladí futbalisti na turnajoch 
v zahraničí v Maďarsku a Ra­
kúsku

w Na športovom dni mestských čas­
tí vyhrali Hody

September
w Daltonské vyučovanie po novom
w Gastroakcia v parku pri kaštieli 
zabodovala

w Druhý rok činnosti Termálneho 
kúpaliska Galandia 

w Českí novinári navštívili Galantu
w Deň Matice slovenskej – z Ga­
lanty do Martina

w Výstava – Partnerské mestá 
v obrazoch

w Knihovníčka Dr.Anna Jónásová 
prišla do Galanty za hlasom srdca

w Operná speváčka Judita Nagyo­
vá – úspešná na medzinárodnej 
scéne

w Poetické pásmo s recitátorom Ju­
rajom Sarvašom

Október
w Stavebný ruch v meste neutícha
w Mesto bude mať kompostáreň
w Modré poradne poslanca NR SR 
Zoltána Horvátha

w Súťaž pod názvom Zaspievaj slá­
vičku v Dome Matice slovenskej

w Mesto vydalo monografiu Galan­
ta 1237 – 2007

w 7. ročník tenisového turnaja 
v Galante

w 7. ročník súťaže Na korčuliach 
za zdravím

November
w Trnavský samosprávny kraj oce­
ňoval k Mesiacu úcty k starším

w Mesto si uctilo 40-násobných 
darcov krvi

w Petičná akcia – Nechceme spa­
ľovňu

w Výstava – Iveta Lenická – Obrazy
w Ján Bendík – 55-ročný vystavo­
val svoje fotografie

w Spisovateľ Roman Brat medzi 
deťmi

w Výstava Farebný svet Rómov 
v priestore mestského úradu

w Skateboardisti chcú svoj skatepark

December
w Tibor Mikuš opäť na čele Trnav­
ského kraja

w Rezortné vyznamenanie Estere 
Szakálovej a Zoltánovi Nagyovi

w V slove, piesni a tancoch – Teplo 
domova s Jurajom Sarvašom

w Vianočné trhy v novom šate
w V galantskej pôrodnici sa narodi­
lo 1000.dieťa v tomto roku

w Výberová putovná výstava – Pre­
čo som na svete rád

w V školskom klube detí pesničky 
pre starých rodičov

w Ocenenie učiteľkám, kuchárkam 
a upratovačkám

w Lajos Tóth – riaditeľ súkromného 
gymnázia sa dožil sedemdesiatky

Pripravil: Milan Aľakša

Čo priniesol rok 2009

Alebo z každého rožku – trošku

Vlastivedné múzeum v Galan­
te chce vyjadriť aj touto ces­

tou poďakovanie všetkým svojim 
priaznivcom, priateľom a návštev­
níkom, ktorí v roku 2009 podporili 
akcie a podujatia, ktoré pre verej­
nosť pripravilo. O pripravovaných 
ale aj uskutočnených akciách infor­
muje verejnosť najmä prostredníc­
tvom Galantských novín, regionál­
nej televízie Krea, za čo aj im pat­
rí úprimné poďakovanie. Aj v roku 
2010 pripravuje pre širokú verej­
nosť výstavy a podujatia, ktoré na­
pomáhajú poznávať doby minulé aj 
súčasné, rozširujú obzor poznania, 
učia nielen poznávať, ale aj estetic­
ky cítiť a vnímať svoje okolie. 
Z pripravovaných výstav a podu­

jatí sa k výstave venovanej 40. vý­
ročiu založenia múzea viaže vzde­

lávací program pod názvom Na­
čo nám je múzeum? Návštevníci 
najmä z radov školskej mládeže 
sa hravou formou môžu zoznámiť 
s vystavenými zbierkovými pred­
metmi a mimoškolskú vyučovaciu 
hodiny dejepisu môžu prežiť v ne­
tradičnom prevedení. Ak by to ne­
stačilo, v expozícii Lekárne si môžu 
namiešať nápoj immortality. Že čo 
je to, príďte a vyskúšajte! ZUŠ Ga­
lanta sa predstavuje galantskej ve­
rejnosti každoročne prostredníc­
tvom výstav svojich prác. V ro­
ku 2010 majú smelé plány urobiť 
podujatie, do ktorého by zapojili aj 
spriatelené umelecké školy, a tak sa 
tu naskytne možnosť porovnávať 

a hodnotiť. Budú to môcť urobiť 
návštevníci, ktorí v apríli a máji za­
vítajú do múzea. 
Do detského sveta nás zavedie aj 

výstava pod názvom Záhrada víl, 
ktorá predstaví tvorbu Jána Takácsa 
a jeho ilustrácie detskej literatúry. 
V spolupráci s Domom Matice 

slovenskej v Galante pripravuje­
me výstavu o živote a diele Joze­
fa Cígera Hronského pod názvom 
Život bez domova, ktorá predstaví 
tú časť zo života autora románu Jo­
zef Mak či Dubkáčika a Budkáčika, 
ktorú strávil v emigrácii v Argentí­
ne. S bohatosťou ľudovej výšivky 
a rozmanitosťou ľudového odevu sa 
predstaví výstava, ktorá bude domi­

novať vo vlastivedného múzea v ro­
ku 2010. Výstava má názov Ľudo­
vý odev na území Trnavského kraja 
a vlani mala svoju premiéru v Ra­
kúskom meste Hohenau. V zimných 
mesiacoch nás zahreje výstava pod 
názvom Čaj, nápoj náš každodenný, 
ktorú pripravilo Múzeum Jána Tha­
ina v Nových Zámkoch. Okrem vý­
stav nás čakajú aj podujatia pod ná­
zvom Pri stíšenom svetle, ktoré by 
sme chceli v spolupráci s fondom 
Pro renovatione venovať ďalším 
kapitolám z histórie Galanty. Pre 
účastníkov letných táborov pripra­
vujeme každoročne podujatie pod 
názvom Jeden deň v múzeu.
Na všetkých podujatiach vás s ra­

dosťou očakáva a privíta kolektív 
pracovníkov Vlastivedného múzea 
v Galante. 	 (GN)

Vlastivedné múzeum pripravuje

Bohatý rok 2010
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Oddelenie školstva, kultúry 
a športu MsÚ v Galante vy­

hlásilo súťaž o najkrajší vianočný 
stromček 2009. Všetky materské 
školy na území Galanty sa zapo­
jili vlastnými, veľmi zaujímavý­
mi kreatívnymi ale hlavne ručne 
vyrobenými ozdobami. Niekto si 
vyrobil ozdoby z klasických ma­
teriálov, iný dávali prednosť prí­
rodným ozdobám. Porota si vy­
brala najzaujímavejšie vyzdobené 
stromčeky. Ďakujeme. (MŠ Cle­
mentisove sady, MŠ SNP, MŠ Se­
ver, MŠ Nová doba s VJM). 

Mgr. Alica Orbánová
metodik školstva

Najkrajší stromček

Koniec roka v Galante je pl­
ný rôznych kultúrnych akti­

vít v našom meste. Niekedy sa nám 
môže zdať, že menej by bolo viac. 
Dôraz by však mal byť na kvalite. 
10. decembra 2009 bol v pôvod­

ne renesančnom kaštieli mimoriad­
ne hodnotný koncert klavírnej vir­
tuózky Sylvie Čápovej-Vízváry. 
Po koncerte bolo slávnostné otvore­
nie už tradičnej decembrovej foto­
grafickej výstavy členov Fotoklubu 
pri MsKS v Galante. Vystavujúcim 
„hosťom“ bol Boris Németh, kto­
rého fotografická minulosť je úzko 
spätá s Galantou. Je Galanťan a bol 
aj členom fotoklubu. Po ukonče­

ní vysokej školy – odbor fotogra­
fie nastúpil na dráhu fotografické­
ho umelca. Pritom veľmi úspešne, 
o čom svedčia už renomované oce­
nenia a jeho zahraničné fotografic­
ké stáže. S potešením treba dodať, 
že tieto dve fotografické výstavy 
obohacuje aj tretia fotovýstava, sta­
rostu a fotografov z Mikulova, kto­
rá bola otvorená v rámci partner­
ských vzťahov dvoch miest. Pre­
zident fotoklubu Miroslav Šimek 
ocenil všetky tieto aktivity a okrem 
iného s uznaním konštatoval, že ga­
lantské fotografické dianie si vy­
slúžilo opodstatnené miesto medzi 
najlepšími. Fotografisti si mimo­

riadne vážia, že o podujatie preja­
vilo záujem toľko ľudí aj zo široké­
ho okolia.
Jubilujúci fotoklub, s dnes už 

35-ročnou tradíciou, od roku 1992 
v pôvodne renesančnom kaštieli 
každým rokom prispieva so svoji­
mi fotografickými výstavami (do­
mácimi aj zahraničnými) do širokej 
palety kultúrneho i spoločenského 
diania mesta Galanta. Pričom tre­
ba zdôrazniť, že vizuálna kultúra 
v meste sa len v ostatnom čase sna­

ží priblížiť k tradíciám hudobnej 
kultúry v meste, ktorej korene sia­
hajú ďaleko do minulosti. O dobre 
nastúpenej ceste svedčia desiatky 
rôznych výstav a podujatí, ako aj 
ocenenia galantských fotografov. 
Vďaka patrí všetkým, ktorí sa 

zaslúžili o to, že to dnes v Galante 
je tak ako je, vrátane všetkých bý­
valých i súčasných pedagógov, vý­
tvarníkov i fotografov a organizá­
torov. Neoceniteľná bola aj pomoc 
sponzorov, bez ich podpory by sa to 
všetko nemohlo realizovať.

Jozef Keppert

Tradičná výstava fotografií

S hosťom Borisom Némethom

Hovorí sa, že trinástka je nešťast­
né číslo. Toto tvrdenie mno­

hých z nás sa však organizátorovi 
plesu – Mestu Galanta nepotvrdilo. 
Práve trinástka, teda trinásty ročník 
bol z pohľadu organizátora a hlavne 
podľa ohlasov účastníkov a návštev­
níkov plesu hodnotený ako ten naj­
lepší v celej jeho histórii. 
Tak, ako po iné roky, aj v roku 

2010 reprezentačný ples mesta v es­
trádnej sále MsKS otvoril plesovú 
sezónu v Galante. Na úvod sa pred­
stavili tanečné páry z TK Interklub 
Madit. Prítomných privítal moderá­
tor plesu Peter Kolek. Potom už na­
sledovalo oficiálne otvorenie plesu, 
privítanie prítomných a hlavne vzác­
nych hostí Ing. Ladislavom Feketem, 
viceprimátorom mesta, ktorý úderom 
na gong otvoril nielen ples, ale aj 
plesovú sezónu. 

Po príhovore už nasledoval otvá­
rací tanec viceprimátora a hostí 
s manželkami. V hlavnom kultúrnom 
programe vystúpil orchester Cigán­

ski diabli so sólistom Opery SND 
Bratislava Mikulášom Dobošom. 
Potom už nasledovala tanečná zá­

bava v estrádnej sále a vo vestibu­

le, kde do tanca a na počúvanie hrali 
skupiny CLUB 84 a RH DUO. Me­
dzi jednotlivými tanečnými kolami 
sa účastníkom plesu predstavil In­
terklub Madit, tanečný súbor Cal­
ma a súbor írskych tancov Flaming 
Shoes. Samozrejme súčasťou plesu 
bol nielen kultúrny program, ale aj 
pyrotechnická a svetelná show, krás­
ne dekorácie, kvetinová výzdoba 
a catering na vysokej úrovni, ktorý 
zabezpečovala firma Tevel zo Slád­
kovičova. O tom, že návštevníci ple­
su boli spokojní, svedčí aj skutoč­
nosť, že tanečný parket bol plný ta­
nečníkov v dobrej nálade až do sko­
rých ranných hodín. 
Mesto Galanta a Mestské kultúrne 

stredisko v Galante ďakuje všetkým, 
ktorí finančne alebo vecne podpo­
rili XIII. Reprezentačný ples mesta 
Galanta. 

(Bán)
Foto: Michal Špánik

XIII. Reprezentačný ples mesta 

Najlepší v celej histórii

Z denníka Mestskej polície 
n Mestská polícia dostala oznáme­
nie od občianky z Galanty, že 
pri venčení bol jej pes napadnu­
tý druhým psom. Ten mu spôso­
bil zranenia a škodu na majetku 
oznamovateľky. Majiteľ útočia­
ceho psa bol zistený príslušníkmi 
MsP a riešený v blokovom kona­
ní za porušenie zákona o chove 
psov. Poškodenej bola uhradená 
spôsobená škoda.

n Na útvar mestskej polície bola 
oznámená krádež v OD Jednota 
COOP. Na mieste bol zistený pá­
chateľ K.Z. z Nových Zámkov, 
ktorý bol riešený v blokovom ko­
naní na mieste a oznámený do re­
gistra OO PZ Galanta.

n Zo sídliska SNP bol nahlásený 
požiar. Na mieste bolo zistené, že 
došlo u majiteľky bytu k nadý­
chaniu splodín a táto musela byť 
ošetrená v nemocnici. Hasičský 
záchranný zbor požiar zlikvido­

val a predbežná škoda na byte je 
15 tisíc €.

n Hliadka mestskej polície prijala 
oznámenie, že do priestorov do­
mova dôchodcov neoprávnene 
vnikol neznámy občan. Neskôr 
bolo zistené, že ide o M.D. z Ga­
lanty, ktorý odcudzil mobilný te­
lefón tam bývajúcej starenke. Me­
novaný je riešený za priestupok 
proti majetku.

n Bolo prijaté oznámenie od SBS 
zo Samsungu, že zadržali podo­
zrivého páchateľa, ktorý sa pokú­
šal dostať mimo objektu Samsun­
gu, do odparkovaných nákladných 
vozidiel. Na mieste sa zistili, že 
ide o M. D. z Galanty, ktorý si 
chcel takýmto spôsobom vylep­
šiť finančnú situáciu. Spomína­
ný muž bol riešený príslušníkmi 
Mestskej polície.

pplk. Miroslav Grell, 
náčelník MsP Galanta
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GALANTSKÉ
OSVETOVÉ STREDISKO

w do 10.3.2010	R enesančný kaštieľ Galanta
GALANTSKÁ PALETA – VIII. ročník výstavy diel členov Klubu výtvar­

níkov Galantská paleta
w 6.3.2010	 Galanta
Šaffova ostroha 2010 – okresný výber sólistov tanečníkov v ľudovom tanci

w 15. – 18.3.2010	 Galantské osvetové stredisko
ČARO SLOVA. Okresné kolá súťaže v umeleckom prednese 

w marec 2010	 Mestský úrad Galanta
VÝSTAVA FOTOGRAFIÍ. Prezentácia tvorby fotografov Trnavského kraja

w marec 2010	 Galantské osvetové stredisko
AUDIO 2010. Okresná súťaž zvukových nahrávok

w každý piatok 	 Galantské osvetové stredisko	 14.30 – 17.30
Dielňa detskej dramatickej tvorivosti 

w február – marec 	 Galantské osvetové stredisko
Čo vieš o hviezdach? – seminár pre žiakov ZŠ a SŠ okresu Galanta 

w február – marec	 ZŠ okresu Galanta
Kriminalita mládeže. Alkohol a mládež. Prednáškové cykly pre žiakov ZŠ

Informácie: tel./fax: 031 / 780 26 21, mobil: 0902 / 904 201, 
e-mail: osveta_galanta@zupa-tt.sk

Spektrum CVČ
w 09.02.2010 	CV Č-S Galanta	 8.30
Pekná maďarská reč – Szép magyar beszéd

w 10.02.2010 	 Gymnáziá Z.Kodálya a J.Matúšku Galanta	 8.00
MO SAŠŠ vo volejbale ZŠ – D

w 10.02.2010 	 SZČ Nebojsa	 15.30
Karneval pre deti

w 10.02.2010 	 ZŠ Gejzu Dusíka Galanta	 8.00
Geografická olympiáda kat. E,F,G,H,I

w 16.02.2010 	 KD Hody	 14.30
Darček stále poteší...

w 17.02.2010 	 ZŠ Gejzu Dusíka Galanta	 8.30
MO SAŠŠ vo vybíjanej 5. – 6. roč. ZŠ 

w 18.02.2010 	 ZŠ Gejzu Dusíka Galanta	 8.30
MO SAŠŠ vo vybíjanej 3. – 4. roč. ZŠ 

w 23.02.2010 	CV Č-S Galanta	 9.00
Galantský detský slávik

w 24.02.2010 	 ZŠ SNP Galanta	 8.00
MO SAŠŠ vo volejbale ZŠ – CH

w 01.03.2010 	CV Č-S Galanta	 10.00
Urob si sám... (tvorivé dielne)

w 02.03.2010 	CV Č-S Galanta	 10.00
Milionár (súťažná hra)

w 03.03.2010 
Sústredenie spevákov POP arény

w 04.03.2010 	CV Č-S Galanta	 10.00
Jarná súťaž: Flatout2

w 05.03.2010 	CV Č-S Galanta	 10.00
Lan Party: Line Age Párty

w 09.03.2010 	 MsÚ Galanta	 14.00
Vyhodnotenie Európa v škole

w 10.03.2010 	na Gymnáziách Z.Kodálya a J.Matúšku Galanta	 8.30
MO SAŠŠ vo volejbale SŠ (CH+D)

w 12.03.2010 	CV Č-S Galanta	 8.00
Fyzikálna olympiáda kat. E, F

RENESANČNÝ KAŠTIEĽ
Výstavy stáleho charakteru 

– zo zbierok Vlastivedného múzea:
– charakteristika názvu mesta Galanta 
– mestské symboly
– hmotné doklady osídlenia Galanty a jej okolia 
– výber z archívnych prameňov a múzejných zbierok 
– história renesančného kaštieľa
– meštianska bytová kultúra z konca 19. storočia

Výstavy výtvarného charakteru vo výstavných 
priestoroch renesančného kaštieľa

Klubová fotografická výstava Fotoklubu pri MsKS Galanta 
Vystavujúci hosť: Boris Németh
Výstava potrvá do konca januára 2010.

Ubytovňa v Dome športu
Správa športových zariadení mesta Galanta poskytuje v priestoroch 

Domu športu ubytovňu s kapacitou 40 lôžok. Ubytovňa slúži pre 
turistov, návštevníkov TC Galandia, športovcov a pre všetkých, ktorí 
hľadajú lacné ubytovanie v Galante. K dispozícii sú 2, 3, 4 a 5-lôžko­
vé izby a dva komfortné apartmány pre 5 a 6 osôb.

Kontakt: na recepcii v športovej hale  
alebo na tel. číslach 0910 936 903 a 031/780 25 64

M Klub 
w 12.2.2010 Prednáška cestovateľa
w 13.2.2010 Free time night
w 19.2.2010 Free time night
w 20.2.2010 Koncert štyroch kapiel: Alea lactaa Est, HAW, Vostok 
Room, Sprostá otázka

w 27.2.2010 Jam sassion – hudobné inprovizácie
w 28.2.2010 Free time night 

Galantská knižnica
w 16. február 2010 	 klubovňa Galantskej knižnice 	 10.00
w 23. február 2010 	 klubovňa Galantskej knižnice 	 10.15
Literárne pásmo z tvorby Kláry Jarunkovej „O vtáčikovi, ktorý vedel ta­

jomstvo“ určené pre žiakov ZŠ Sládkovičovo a ZŠ Galanta

V sídle múzea bola 10. novembra 
2009 slávnostne otvorená jubi­

lejná výstava pri príležitosti 40. vý­
ročia založenia múzea. Riaditeľ mú­
zea Jozef Keppert v rámci vernisá­
že odovzdal pamätné listy bývalým 
pracovníkom, osobám a inštitúciám, 
ktoré s múzeom vyvíjali dlhoročnú 
a úzku spoluprácu. Nová výstava vo 
vynovenej výstavnej miestnosti po­
dáva pohľad do histórie inštitúcie 
a predstavuje výber zo zbierkové­
ho fondu. Archeologická, historic­
ká a etnologická zbierka v samostat­
ných častiach predstavuje najkrajšie, 
najzaujímavejšie a najnovšie kusy. 
V historickej časti sú vystavené vý­
sadné erbové listiny pre rodinu Fran­
tiška Balogha z roku 1687 a rodinu 
Jána Szaba z roku 1717, hodinár­
ske a umelecko–remeselné výrobky 
a doplnky meštianskeho oblečenia 
zo začiatku 20. storočia. Dokumen­
tácia najnovších dejín zachytáva 70. 
roky 20. storočia. Naznačuje zaria­
denie kancelárie, v ktorom sa nachá­
dza propagačný a agitačný materiál, 
pamätné medaily podnikov, členské 
preukazy, stuhy pozdravnej štafety 
k výročiu oslobodenia. Nástenka po­
dáva informácie o kultúrnom dianí 
a vytvára priestor pre oznamy, odka­
zy a postrehy návštevníkov múzea 

a jeho výstav v súčasnosti. Archeolo­
gická časť výstavy prezentuje nále­
zy z najvýznamnejších archeologic­
kých výskumov, ktoré predstavujú 
návštevníkom kultúru v rôznych his­
torických obdobiach. Medzi inými 
sú tu vystavené úžitkové a ozdobné 
predmety z mladšej a neskorej doby 
kamennej, z doby bronzovej, mlad­
šej a staršej doby železnej, z doby 
rímskej, z obdobia sťahovania náro­
dov a zo stredoveku. V časti výstavy 
prezentujúcej ľudovú kultúru galant­
ského regiónu sú vystavené kolek­
cie predmetov, ktoré sa do zbierky 
dostali v prvých rokoch existencie 
múzea a boli reštaurované v rokoch 
2006 a 2008. Predstavujú pohľad 
do interiéru tradičného ľudového bý­
vania v severných regiónoch okresu, 
u Slovákov v Dolnej zemi, tradičný 
ľudový odev evanjelikov vo Veľkom 
Grobe a predmety sakrálnej pova­
hy z Vlčian a Horných Salíb. Mú­
zejná pedagogička múzea počas vý­
stavy organizuje vyučovacie hodiny 
pod názvom Na čo je nám múzeum, 
na ktoré bude možné sa vopred ohlá­
siť. Na prehliadku výstavy i na ďal­
šie podujatia múzea pozývame i tou­
to cestou všetkých záujemcov. 
Výstava potrvá do 31. 3. 2010. 

Izabela Danterová

40 rokov Vlastivedného múzea

Jubilejná výstava
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Zápis diaťaťa na plnenie povin­
nej školskej dochádzky v meste 

Galanta sa uskutoční 11. a 12. febru­
ára 2010 v čase od 8.00 do 18.00 h. 
v sídle základnej školy. 
Základná škola pri zápise dieťa-

ťa vyžaduje osobné údaje:
• meno a priezvisko, dátum narode­
nia, rodné číslo, miesto narodenia, 
národnosť, štátne občianstvo, trva­
lé bydlisko dieťaťa,

• meno a priezvisko, adresu zamest­
návateľa, trvalé bydlisko zákon­
ných zástupcov,

• v prípade zdravotne postihnutého 
dieťaťa aj doklad o jeho zdravot­
nom postihnutí.
Ak je dieťa v čase zápisu choré, 

je možné zapísať ho aj v jeho neprí­
tomnosti na základe predložených 
dokladov (občiansky preukaz zákon­
ných zástupcov a rodný list dieťaťa).
Prijímanie detí do materskej ško­

ly sa uskutoční od 8. do 12. mar­

ca 2010 v jednotlivých materských 
školách. Podmienky prijímania detí 
zverejní riaditeľka v budove mater­
skej školy od 15. februára. Prijíma­
jú sa deti od troch do šiestich rokov. 
Prednostne sa prijímajú deti, ktoré 
dovŕšili piaty rok veku, deti s odlo­
ženou alebo dodatočne odloženou 
povinnou školskou dochádzkou. Vý­
nimočne môžu byť prijaté aj deti 
po dovŕšení dvoch rokov veku, ak sú 
pre nich vytvorené vhodné podmien­
ky. Žiadosť zákonného zástupcu sa 
predkladá riaditeľke MŠ spolu s po­
tvrdením o zdravotnom stave dieťaťa 
od vš. lekára pre deti a dorast. 
Ak ide o dieťa (nastupujúce 

do MŠ alebo ZŠ) so špeciálnymi vý­
chovno-vzdelávacími potrebami, 
predkladá sa aj vyjadrenie príslušné­
ho zariadenia výchovného poraden­
stva a prevencie.

Mgr. Lívia Gešková
vedúca odd. ŠkKaŠ

PROGRAM KINA DK:
KINO DK GALANTA, tel.: 031-7802797, 031-7802787 
www.kino-galanta.sk, kino-galanta@kino-galanta.sk
predpredaj vstupeniek – hodinu pred predstavením 031-7802177

w 13. – 14. február (sobota – nedeľa) o 16.30 h.	 MP-10
VIANOČNÁ KOLEDA
Film: USA, 97 min, slovenský dabing, rodinný film. Vstupné: 2,23 €

w 16. – 17. február (utorok – streda) o 19.00 h.	 MP-12
SIN NOMBRE
Film: MEX/USA, 96 min, české titulky, dráma. Vstupné: 2,23 €

w 20. – 21. február (sobota – nedeľa) o 19.00 h.	 MP-12
TVOJA CESTA ZA SLÁVOU (FAME)
Film: USA, 107 min, tanečno-hudobný. Vstupné: 2,33 €

w 23. – 24. február (utorok – streda) o 19.00 h.	 MP-12
SHERLOCK HOLMES
Film: VB/AUS/USA, 128 min, slov. titulky, akčný – dobrodruž. –krimi. Vstupné: 2,53 €

w 27. – 28. február (sobota – nedeľa) o 19.00 h.	 MP-15
PARANORMAL ACTIVITY
Film: USA, 86 min, české titulky, horor. Vstupné: 2,33 €

w 2. – 3. marec (utorok – streda) o 19.00 h.	 MP-12
PROBLÉMY V RAJI
Film: USA, 113 min, slovenské titulky, komédia. Vstupné: 2,33 €

w 6. – 7. marec (sobota – nedeľa) o 19.00 h.	 MP
AVATAR
Film: USA, 166 min, slovenský dabing, akčný sci-fi. Vstupné: 2,53 €

PROGRAM MsKS
w 13. 02. 	 estrádna sála 	 od 19.00
Ples Klubu priateľov turistiky

w 14. 02. 	 estrádna sála 	 16.00
Celomestský maškarný ples. Účinkuje skupina: A – Lu – Pa – Lu 

w 19. 02. 	 estrádna sála 	 od 19.00
Ples Vysokej školy právnickej Sládkovičovo

w 23. 02. 	 divadelná sála 
Predstavenie pre materské školy „Smelý zajko“ 

w 24. 02. 	 bábková a estrádna sála	 od 8.00
Okresná súťaž v umeleckom prednese poézie a prózy v maď. jazyku

w 25. 02. 	 divadelná sála
Benefičný koncert pre HAITI

w 26. 02. 	 bábková sála	 16.30
Členská schôdza záhradkárov

w 26. 02. 	 estrádna sála 	 od 20.00
OLDIES DISKOTÉKA

w 27. 02. 	 estrádna sála 	 od 19.00
Stretnutie nielen pre osamelých „Fašiangová zábava“

w 28. 02. 	 estrádna sála 	 18.00 
Hudobný večer (Nóta est)

w 11. 03. 	 divadelná sála 	 10.30
Výchovný koncert pre ZŠ SNP 

w 12. 03. 	 estrádna sála 	 20.00
Rockový koncert OZ Templars

w 13. 03. 	 estrádna sála 
Tanečná súťaž BREAK DANCE 

Zm
en
a 
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Dom Matice slovenskej  
v Galante

w 12. februára 2010	D MS	 16.00
„Vitalita vo vyššom veku“ – prednáška

w 16. februára 2010	D MS	 15.00
„Výber z tvorby Pavla Kohúta“ – vernisáž výstavy

w 23. februára 2010	 MsKS	 9.00 a 11.00
„Smelý Zajko“ organizované predstavenie pre MŠ a deti I. stupňa ZŠ

Rok 2010 je významným medz­
níkom v živote členov Mest­

skej organizácie Slovenského ry­
bárskeho zväzu v Galante. V tom­
to roku si pripomenieme 60. vý­
ročie založenia našej organizácie. 
K výročiu boli vyhotovené pamät­
né plakety, zlatý odznak a vydaný 
výročný bulletin.
Aj členská schôdza, ktorá sa bu­

de konať dňa 28. februára (v nede­
ľu) so začiatkom o 8.45 hodine vo 
veľkej zasadačke Mestského úradu 
v Galante, sa bude niesť v zname­

ní tohto výročia. Na túto schôdzu 
srdečne pozývame všetkých našich 
členov. Členovia dostanú presné 
informácie o činnosti organizácie 
za rok 2009. Schôdza vytýči hlav­
né smery činnosti na nastávajúce 
obdobie. Členovia dostanú Infor­
mačný bulletin s výsledkami a bul­
letin vydaný pri príležitosti 60. vý­
ročia organizácie. Budú aj voľby 
nového výboru.
Naša organizácia mala v roku 

2009 celkom 881 členov, z toho 
720 dospelých, 59 mládeže a 100 

detí. Zarybňovanie našich revírov, 
podobne ako v predchádzajúcich 
rokoch, bolo v roku 2009 veľmi 
úspešné. Zarybňovacia povinnosť 
našej organizácie činí 13 760 €.
Príjem za predaj povoleniek, 

z ktorého sa realizuje zarybňova­
nie, činil 27 837,38 €. Skutočné 
zarybnenie revírov za rok 2009 
sme previedli za 54 021,13 €. 
Zvyšnú sumu sme získali z uspo­
riadaných akcií (rybárska zába­
va, rybárske preteky), z vlastného 
chovu a za zväzové zarybnenie. 
Do našich revírov boli vysadené: 
jeseter ročiak 1000 kg, kapor K2 

– 7525kg, kapor K3 8650kg, lieň 
300kg, karas dvojročný 271kg, 
karas ročný 1264kg, pstruh dú­
hový 300kg, šťuka 627kg, šťuka 
zrýchlená a zubáč 100kg. K také­
muto zarybňovaniu sú adekvátne 
aj úlovky našich členov v minu­
lom roku.
Súčasne oznamujeme čle­

nom, že úradné hodiny na rybár­
skom dome sú len každý ponde­
lok od 10.00 do 18.00 hod. (len 
do 31. mája). Členské príspevky 
treba zaplatiť do 31. marca.

Mgr. Imrich Lőrincz, 
tajomník MsO SRZ

Rybári budú bilancovať

Oznam 
oddelenia školstva, kultúry a športu MsÚ Galanta

Športové podujatia v meste Galanta 
w 24.02. 	 SZČ Nebojsa CVČ
Stolnotenisový turnaj 

w 13.02. 	Š port.hala Mesto, SŠZ
XVIII. roč. Futbal. tur. o Pohár mesta 

w 13.02. 	AI KIDO klub AIKIDO
BUDO KAI-prezent.azij.boj.umení 

w 20.2. 	Š port. hala ObFZ
Majstr. okresu vo futbale – dorast 

w 27.2. 	Š port. hala ObFZ
Majstr. okresu vo futbale – žiaci 
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Dňa 12. decembra 2009 sa už 
štrnástykrát stretli zmiešané 

volejbalové družstvá, aby zabo­
jovali O pohár Domu Matice slo­
venskej. Sedem prihlásených vo­
lejbalových družstiev z Trnavy, 
Šale, Serede a Galanty sa stre­

tlo na Základnej škole G. Dusí­
ka. Matica slovenská má záujem 
podporovať športové aktivity. 
Máme záujem podporovať nefor­
málne stretnutia ľudí dobrej vôle, 
bez rozdielu príslušnosti k národ­
nostným menšinám alebo etnic­

kým skupinám. Hlavným rozhod­
com podujatia bol Mgr. Lórant 
Takács, ktorý v úvode spome­
nul aj Dr. Lipovského, organi­
zátora predchádzajúcich dvoch 
ročníkov, ktorého sme si uctili 
minútou ticha. Za účasť dosta­

li Diplom nasledujúce družstvá: 
Gymnázium J. Matušku Galanta, 
Chrobáčiky Sereď, Elán Trnava, 
Starí páni Galanta.
Konečné umiestnenie: 1. Pe­

likáni Šaľa, 2. Junior Sereď, 3. 
Spadlo ti to Galanta. 

(ZL)

14. ročník predvianočného volejbalového turnaja 

O pohár Domu Matice slovenskej 

Ako vznikalo športové centrum 
Arkádia? Túto otázku sme po­

ložili jeho zakladateľovi – Zoltánovi 
Szellemu:
„Kedysi to bola stará kotolňa 

na uhlie. Urobili sme aj dokumentač­
né zábery a vystavili sme ich na ná­
stenke, aby sa záujemcovia sami pre­
svedčili, z čoho a za akých podmie­
nok vznikalo toto športové centrum. 
Počas výstavby som často už aj ja 
sám prestával veriť, že z toho niečo 
– niekedy aj bude. Napokon som sa 
nevzdal. Prvý človek, ktorému som 
ukázal hotové dielo, bola moja ma­
ma. Tá, keď sem prišla, nechcela ve­
riť vlastným očiam. Bola to práve 
ona a samozrejme moja manželka aj 
s deťmi, čo mi vždy fandili, držali 
palce a vytvárali všetky predpoklady 
pre moju prácu.“

Alžbeta Szelleová, mamička Zol­
tána Szelleho novú Arkádiu okomen­
tovala nasledovne:
„Bolo to počas galantských trhov 

asi pred tromi rokmi, keď ma syn 
zavolal a ukázal mi starú kotolňu, 

ktorá už dávno nefungovala a hovo­
rí mi, že tu bude stáť športové cen­
trum. Snáď to nemyslíš vážne, od­
povedala som mu. Chceš ísť hlavou 
proti múru? Nakoniec som tomu sa­
ma neverila, čo všetko tu majú špor­

tovci. Venoval tejto stavbe veľa ča­
su a žil pre ňu. Veľmi som rada, že 
sa mu to všetko podarilo podľa jeho 
predstáv.“
Videl som Zoliho matku na sláv­

nostnom otvorení športového cen­
tra. Prišla sem aj so svojím vnukom 
Adriánom. Bol oblečený v modrom 
kimone a asistoval pri slávnostnom 
strihaní pásky. Potom sa spomedzi 
hostí vytratil a zrazu som ho zbadal 
ako sa so svojimi rovesníkmi a tré­
nermi „hádžu“ o žinenky. 
Šport dominuje v celej Szelleov­

skej rodine. Matka sa venovala atle­
tike a otec futbalu. Syn Zoltán a jeho 
synovia sa natrvalo upísali džudu. 

Milan Aľakša

V športovej rodine Szelleovcov

Do kimona sa obliekol syn aj vnuci

Zoltán Szelle so svojím synom 
Adriánom a mamičkou Alžbetou.

Účastníkmi podujatia boli druž­
stvá žiakov z miest, ktoré aj v rám­
ci kraja či Slovenska dosahujú dobré 
výsledky. Chlapci a dievčatá z Ho­
líča, Nových Zámkov, Nitry a Ga­
lanty súťažili v ôsmich disciplínach, 
pričom jeden žiak mohol štartovať 
len v jednej disciplíne a nastúpiť 
v štafete za svoju školu. Za umiest­
nenie žiaka mohla škola získať body 
a víťazom sa stala škola s najvyšším 
súčtom bodov. Podujatie moderoval 
Peter Kolek, hovorca mesta a svojím 
komentárom dokázal medzi žiakmi 
a trénermi vytvoriť atmosféru, kto­
rá súťažiacich vybičovala k hodnot­
ným výkonom. Ukázalo sa, že idea 

vedúceho trénera športových tried 
na ZŠ SNP, Mgr. Jozefa Gála, zorga­
nizovať takéto podujatie, má svoje 
opodstatnenie. Vzájomná súdržnosť, 
povzbudzovanie, nové priateľstvá 
a možnosť zmerať si sily so súper­
mi v domácom prostredí, boli okrem 
víťazstiev a prekonania seba samé­
ho ďalším prínosom tejto akcie. Cel­
kové poradie potvrdilo svedomitú 
prípravu domácich, pretože žiaci ZŠ 
SNP dosiahli 30 prvenstiev zo 42 
možných. Konečné poradie družstiev 
bolo nasledovné: 1. ZŠ Sídlisko SNP 
Galanta, 2. ZŠ Školská Holíč, 3. ZŠ 
Mostná Nové Zámky,4. ZŠ Nábre­
žia mládeže Nitra. O tom, že výsled­

ky žiakov športových tried nie sú 
náhodné, svedčia aj ďalšie úspechy, 
ktoré žiaci pod vedením svojich tré­
nerov dosiahli. 
4. októbra sa v Nových Zámkoch 

uskutočnili Majstrovstvá Západo­
slovenskej oblasti mladších žiačok 
a žiakov v atletike jednotlivcov. Na­
ši mladší žiaci prekonali doterajší re­
kord v počte získaných medailových 
umiestnení so štyrmi prvými mies­
tami, šiestimi druhými a štyrmi tre­
tími miestami. Dievčatá zo ZŠ SNP 
sa tak pod vedením svojho trénera 
Mgr. Ladislava Tótha stali majster­
kami Západoslovenskej oblasti druž­
stiev v atletike za rok 2009. V dl­
hodobej súťaži sa aj družstvo star­
ších žiačok stalo majstrom Západo­
slovenskej oblasti, podobne ako aj 
mladší žiaci. Mladšie žiačky skončili 
na 2. mieste. 
7. októbra sa v lodenici 1 v Pieš­

ťanoch uskutočnili majstrovstvá Tr­
navského kraja v cezpoľnom be­
hu. Zúčastnili sa ho víťazi okresov, 
medzi nimi aj družstvo našich žia­
čok. V konkurencii ostatných škôl 

sa im podarilo vybojovať 1. miesto 
a účasť na Majstrovstvách SR, kto­
ré boli v Liptovskom Mikuláši. Tam 
15. októbra za enormne ťažkých po­
veternostných podmienok, so 40 cm 
vrstvou snehu, skončilo trojčlenné 
družstvo dievčat na peknom 5. mies­
te. Za dievčatami nezaostávajú ani 
chlapci, ktorí na Memoriáli Ivana Li­
povského v Seredi obsadili na októb­
rovom zápolení družstiev v malom 
futbale 1. miesto. Motivovaní svojím 
učiteľom, Mgr. Jaroslavom Poboče­
kom, sa družstvu chlapcov podarilo 
tento úspech zopakovať aj na veľ­
kom futbale, kde boli v obvodnom 
kole „Ligy majstrov“ tiež prví a po­
stúpili tak do finále Majstrovstiev 
okresu Galanta. 
Nie je to náhoda, že športová úro­

da bola na jeseň na ZŠ SNP taká bo­
hatá. Je za ňou ukrytá systematická 
práca našich pedagógov – telocviká­
rov a trénerov, ktorí stále dokazujú, 
že práca s deťmi a mládežou, ak sa 
robí so znalosťou veci a zanietením, 
má stále zmysel.

Eva Danková

Na ZŠ Sídlisko SNP 
Bohatá športová jeseň
23. septembra sa na tartanovom ovále ZŠ Sídlisko SNP v Galante usku­

točnil I. ročník galantských hier mládeže v atletike. Organizátorom podu­
jatia boli: ZŠ SNP, mesto Galanta a Telovýchovná jednota Olympia Galan­
ta. Podujatie slávnostne otvoril Ing. Ladislav Fekete, viceprimátor mesta. 
Po ňom sa mladým športovcom prihovorila riaditeľka ZŠ PaedDr. Kosto­
lániová. Akciu svojou účasťou podporila aj Mgr. Lívia Gešková – vedú­
ca oddelenia školstva, kultúry a telesnej výchovy z MÚ v Galante, predse­
da Mestskej školskej rady Mgr. Ladislav Maťašovský a sponzori podujatia 
Ing. Róbert Králik, Branislav Šablatúra a Miroslav Šablatúra. 
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Vstup do nového ročníka tejto 
súťaže, bol takpovediac tradičný. 
Spomínané tri kluby tu len potvr­
dili, že výchova mlade je ich pri­
oritnou otázkou a že okolie má čo 
robiť, aby sa im čo i len čiastočne 
priblížilo. Za všetko hovorí fakt, 
že z 90 prezentovaných boxerov, 
vyslali spomínané tri oddiely rov­
nú päťdesiatku, predstavujúcu 
55% a inak tomu nie je ani pri po­
hľade na tabuľku 1. kola, keď pr­
vé miesto obsadil BC Galanta, so 
ziskom 92 bodov, pred OBK To­
mášikovo 62 a KO BOX Galanta, 
ktorý získal 54 bodov.
Sobotňajšie popoludnie, prog­

ram ktorého sa pretiahol až do ve­
černých hodín, sa nieslo v zna­
mení bojov plných mladíckeho 
nasadenia a veľkej bojovnosti. 
Prezentovalo sa až 34 nováčikov, 
uchádzačov o udelenie základnej 
klasifikácie, ale zaboxovali si aj 
ostrieľanejší boxeri, ktorí mies­
tami demonštrovali box výbornej 
úrovne. V kategórii mladších žia­
kov potešil Marcel Oláh, Michal 

Daniš a Leon Krajčovič z BCG, 
či Lukáš Forro z KO BOXU, vo 
vyšších vekových kategóriách to 
bol Július Döme, Tomáš Psotka 
a Kristián Rigo z BCG, ale aj Pat­
rik Kováč, Andrej Vigaš a Pat­
rik Kovács z KO BOXU. Jedným 
z najlepších duelov večera boj 
súboj Kristiána Lakatosa (BCG) 
s Davidom Orbanom (KO BOX), 
reprezentantov SR v kadetke.
Na verejnosti sa po prvýkrát 

predstavili odchovanci BCG z prí­
pravky v Seredi, ktorú odborne 
vedie tréner Miro Rusnák. Z jej 
radov sa stovke divákov najviac 
páčili Tibor Slíž a Marcel Virág, 
ktorí demonštrovali, že štvorme­
sačná práca tímu okolo garanta 
Ivana Štefánika, je prínosom pre 
boxerské hnutie a že Slavo Weiss, 
Marek Grosman a reprezentant SR 
v superťažkej Štefan Slíž, Rusná­
kovi zdatne sekundujú. Sympa­
tický kolektív pod drobnohľadom 
primátora mesta Sereď Mgr. Vla­
dimíra Vranoviča.
Výkonný výbor SABA schválil 

mená najlepších boxerov uplynu­
lej sezóny 2009, v každej z veko­
vých kategórií. Galanťanov môže 
tešiť, že najlepším mladším žia­
kom sa stal Michal Takács z BCG, 
žiak ZŠ Švermova (tréneri Ladi­
slav Sárkány a Ladislav Takács 
st.), ktorý v hodnotenom roku ne­
okúsil ani jediný raz trpkosť pre­
hry, stal sa majstrom Slovenska 
v kategórii 11-12 ročných a zara­
dil sa medzi tých, na ktorých mô­
že byť Galanta pyšná.
Športový kalendár SABA bude 

v roku 2010 obohatený o novú dl­
hodobú súťaž. Vedenie KO BOX 
CLUBU totiž prišlo s myšlienkou, 
inovovať súťaže a dať priestor 
nielen oddielom a družstvám, 
ale viac možností aj jednotliv­
com. Nová súťaž ponesie názov 
KO BOX CUP, bude mať 5 zá­
kladných jednodňových kôl a nad­
stavbový záverečný dvojdenný 

turnaj, ktorého sa zúčastnia tí šty­
ria v každej váhe, ktorí počas pia­
tich kôl nazbierali najviac bo­
dov. Súťažiť sa bude vo vekových 
kategóriách starší žiaci, mladší 
a starší dorast a muži a boxovať 
v telocvični tunajšieho Gymnázia. 
Koncom januára prebiehali ho­

rúčkovité rokovania o najvyššej 
boxerskej súťaži družstiev na Slo­
vensku – Tokaj extralige. Kardi­
nálna otázka znela, čo generálny 
sponzor. Ten sa napokon rozho­
dol pozitívne, ale s menšími zme­
nami, vychádzajúcimi zo súčas­
nej hospodárskej krízy. Pred dile­
mou stojí aj vedenie BCG, preto­
že bez materiálneho a finančného 
zabezpečenia by bola prihláška 
do TEL 2010 evidentným hazar­
dom. Na druhej strane, ak by sa 
v začatej práci nepokračovalo, 
vlaňajšie úsilie bolo zbytočné, vy­
šlo by navnivoč a seniorský box 
v Galante by sa vrátil tam, kde bol 
pred dvomi desaťročiami, na bod 
mrazu. Nezostáva tak nič iné, len 
veriť, že osud galantského bo­
xu nebude ľahostajný ani iným, 
než boxerom a že pomoc nájdeme 
u kolegov, sympatizantov, spon­
zorov a mesta, ktorí ruka v ruke 
prispejú k zachovaniu tej formy 
boxu, ktorá zabáva športovca, ob­
čana, fanúšika a posúva boxerský 
šport dopredu.

Ivan Zelenák 

Prioritou je výchova mladých
Boxerská sezóna 2010 odštartovala na Slovensku v sobotu 23. ja-

nuára 1. kolom II. SDL-ZÁPAD. Dejiskom jej úvodného podujatia 
bol ring Domu športu v Galante. Organizátorom bol miestny BOXING 
CLUB, vlaňajší víťaz tejto regionálky, so ziskom 662 bodov, pred OBK 
Tomášikovo 412 a KO BOX CLUBOM Galanta, ktorý získal 298 bo-
dov. Boxerské kluby okresu Galanta takto obsadili všetky priečky stup-
ňa víťazov, v konkurencii 22 oddielov Západnej skupiny II. SDL 2009.

Jarná časť kolkárskych súťaží po krátkej zimnej prestávke sa 
začala 23. januára 2010. Kolkári 
MKK Slovan Galanta začali sezó­
nu veľmi nepresvedčivo a všetky 
družstvá získali spolu iba jediný 
bod za remízu A družstva s Pre­
seľanmi.
Aj výkony jednotlivcov boli 

veľmi rozpačité a zostáva len dú­
fať, že už v nasledujúcich kolách 
sa im podarí aspoň priblížiť dvom 
kolkárom Galanty, ktorí naopak 
svojimi výkonmi upútali pozor­
nosť ostatných klubov.
Patrik Tumma, hoci je ešte v ju­

niorskom veku, hráva stabilne 
za A družstvo MKK Slovan Ga­
lanta, v sobotu 30. januára 2010 
v zápase proti Preseľanom výko­
nom 629 zvalených kolkov utvoril 
rekord dráhy v Galante. Výkon je 
o to hodnotnejší, že v Galantskej 
kolkárni sa vystriedalo už množ­
stvo skutočne kvalitných hráčov, 

reprezentantov Slovenskej re­
publiky a najlepších hráčov našej 
Extraligy. Hral tu aj majster sve­
ta Vilmos Zavarko (Srbsko – ŽP 
Šport Podbrezová), ale nikto ne­
dokázal podať taký výkon ako Pa­
ťo Tumma. Ďalším, ktorý podal 
vynikajúci výkon, je dorastenec 
Viktor Tyavoda, ktorý v zápase 
Dorasteneckej ligy v Starej Tu­
rej zvalil úctihodných 593 kolkov 

a utvoril si svoj osobný rekord. 
Vo svojich 15-tich rokoch dosia­
hol taký výkon, aký nemajú mno­
hí členovia MKK Slovan Galanta 
v mužskej kategórii.
Výsledky: 1. Kolkárska liga: 

Modranka B – Galanta A 3325 : 
3019 (8:0). Za Galantu: Mada­
rás 494, Tumma 508, Sedlák 527, 
Horník 491, Pivko 517, Butko 482. 
Galanta A : Preseľany 3258 : 3183 

(4:4). Za Galantu: Madarás 514, 
Horník 519, Butko 529, M.Kaigl 
526, Pivko 541, Tumma 629. 
2. Kolkárska liga: Limbach : 

Galanta B 3010 : 2919 (6:2). Ga­
lanta B : Slávia Nitra 3056 : 3126 
(2:6). 
3. Kolkárska liga: Galanta C : 

Hlohovec B 2000:2012
Dorastenecký liga: Stará Turá : 

Galanta 1683 : 1605 (3:1). Za Ga­
lantu: Kertész 504, Tyavoda 593, 
Hegedűšová 501, Chovanec 508.

(JB)

ZAČALA SA JARNÁ ČASŤ KOLKÁRSKEJ SEZÓNY

Patrik Tumma vytvoril rekord dráhy

V dňoch 2. a 9. decembra 
2009 sa v kolkárni MKK 

Slovan Galanta uskutočnili dvoj­
kolovým spôsobom majstrov­
stvá oddielu na 120 hodov zdru­
žených. Prvého kola 2. decembra 
sa zúčastnilo 25 kolkárov a účasť 
vo finále si zabezpečilo osem naj­
lepších. Medzi kolkármi panovala 

vyrovnanosť, náskok do druhého 
kola si vybudoval Madarás, ktorý 
si do druhého kola niesol výkon 
591 zvalených kolkov. Do finále 
postúpil Madarás, Tumma, Száz, 
Ďuriš, Suchopa, Sedlák, Mikuš 
a Horník. V druhom kole sa opro­
ti prvému kolu zlepšil len Száz 
a Horník. Ostatní podali slabšie 

výkony ako v prvom kole. Víťa­
zom sa stal a titul majster oddielu 
získal Zoltán Madarás celkovým 
výkonom 1117 zvalených kolkov 
pred Százom 1106 a Tummom 
1102.
Podrobné výsledky nájdete 

na www.kolky-galanta.sk
(JB)

Na MAJSTROVSTVÁCH ODDIELU KOLKÁROV

Madarás pred Százom a Tummom
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ZVESTI

Rozpis pohotovostných služieb v lekárňach
Dr. MAX, OD Tesco, Drevená 762 15.2., 27.2., 7.3., 12.3.
Moderna, Šafárikova 1531/49 16.2., 22.2., 5.3.
Svätého Lukáša, Hodská 373/38 17.2., 21.2., 26.2., 4.3., 8.3.
Centrum Galanta, Vajanského 909/2 18.2., 2.3.
Svätého Martina, Mierová 2365 19.2., 6.3.
Klokner, Hodská 385 20.2., 25.2., 9.3., 14.3.
Na Hlavnej, Hlavná 978 23.2., 11.3.
Medicana, Poštová 1599/15 24.2., 10.3.
Felicita, Hodská 373/38 1.3., 15.3.
Sun PHARMA, OD Kaufland 28.2., 3.3., 13.3.

Narodili sa: 
Nela Králiková, Bence Márk Hlavatý, Ladislav Döme, 
Nina Miklóšová, Jakub Gál, Andrej Tanko, Lukáš Chau­
tur, Mathias Lulovič, Bálint Jakli, Korina Jakočová, Fran­
tišek Kocúrik, Tibor Kiss, Laura Adamčíková.

Uzavreli manželstvo:
Martin Macho – Eva Chomová, Peter Varga – Janette Virá­
gová, Richard Pomšahár – Lucia Udvarošová.

Opustili nás: 
Hildegarda Kissová (76), Ľudmila Cetliová, r. Čačíková 
(79), Michal Kiss (70), Mgr. Margit Rózsa (66), Július Láng 
(81), Peter Cetli (51), Jozef Vanya (68), Ladislav Smatana (72), 
Stanislav Kubík (39), Edita Karšayová, r. Závodská (54), Božena 
Balážová, r. Štrkáčová (73).

»» Pred 140. rokmi (3.2.1870) um­
rel v Trnave cirkevný hodnostár 
a národnokultúrny dejateľ Pavol 
František Gombár. Filozofiu štu­
doval v Bratislave, teológiu v Tr­
nave. Po kňazskej vysviacke pô­
sobil ako kaplán v Galante, potom 
v Seredi. V roku 1822 ceremoni­
ár biskupa, postupne spirituál vie­
denského Pázmánea, vicerektor 
seminára, kanonik, titulárny bis­
kup. Člen kruhu Jána Hollého.

»» Pred 105. rokmi (9.2.1905) sa na­
rodila v meste Klatovy (Česko) 

baletná umelkyňa a choreografka 
Ružena Hruzová-Mašková. Štu­
dovala na baletnej škole v Plzni. 
V rokoch 1927-1933 členka baletu 
SND v Bratislave. Neskôr, v ro­
koch 1933-1941 a od 1951 viedla 
baletné školy v Bratislave, Trnave, 
Trenčíne, Svite, Galante ai. Vy­
chovala desiatky umelcov a stov­
ky neprofesionálnych záujemcov 
o pohybovú kultúru.

Z regionálnej kartotéky 
Galantskej knižnice vybrala 

a zostavila Bc. Judita Kontárová

Osobnosti Galanty

Smútočná spomienka
Dňa 4. 2.2010 uplynul rok, čo nás opustila 

po zákernej chorobe naša milovaná 
VALIKA KRIVÁNEKOVÁ.

Kto ste ju poznali, venujte jej prosím tichú spo­
mienku.

Smútiaci druh Pavel s rodinou.

Vzhľadom na viaceré otázky 
zo strany obyvateľov Mest­

ský úrad Galanta oznamuje, že 
parkovisko za OD Mladosť je 
od 3. 6. 2008 vedené ako maje­
tok mesta v správe Technických 
služieb mesta Galanta, na kto­
rom TsMG na základe ohlasova­
nej živnosti vykonávajú podni­
kateľskú činnosť. Z tohto dôvo­
du už Mesto Galanta nevydáva 
bezplatné parkovacie preukazy 
na uvedené parkovisko. Technic­
ké služby mesta Galanta ponúka­

jú obyvateľom priľahlých výško­
vých činžiakov možnosť zakúpiť 
si ročné parkovacie karty za 26 €, 
ktoré oprávňujú ich držiteľov 
k parkovaniu na uvedenom par­
kovisku.
K tomuto kroku muselo mesto 

pristúpiť z dôvodu, že súčasná 
legislatíva neumožňuje mestám 
prevádzkovať platené parkoviská.
Viac informácií: 
Technické služby mesta
ul. Kpt. Nálepku, Galanta, 
Tel.: 780 2427.

Parkovisko za OD Mladosť

Dňa 13. januára 2010 sa na­
vždy zmenil život všetkých 

Haiťanov. Ničivá sila prírody 
vykonala svoje a bez rodín, do­
mova, potravy, vody zostali sto­
tisíce detí a dospelých. 
Svet sa okamžite zmobili­

zoval a snaží sa tejto užialenej 
a utrápenej krajine všemožne 
pomôcť. K pomoci sa hlásia mi­
lióny ľudí na celom svete, poria­
dajú sa charitatívne zbierky, rôz­
ne koncerty a podujatia.
Dňa 25. februára so začiat­

kom o 18.00 h sa v divadelnej 
sále Mestského kultúrneho stre­

diska v Galante uskutoční cha­
ritatívny koncert galantských 
umelcov na pomoc Haiti. Orga­
nizátormi podujatia sú Mestské 
kultúrne stredisko a Základná 
umelecká škola Josepha Haydna 
v Galante. Hlavným mediálnym 
partnerom a spoluorganizáto­
rom podujatia je aj RTV KREA. 
Na charitatívnom koncerte bu­
de zároveň prebiehať zbierka 
na pomoc pre Haiti, ktorá bu­
de večer po koncerte odovzdaná 
zástupcovi detského fondu OSN 
UNICEF. 

(Bán)

CHARITATÍVNY KONCERT
Na pomoc Haiti 

Pozvanie na schôdzu 
Všetkým členom 

Slovenského zväzu 
záhradkárov

Výbor ZO SZZ Galan­
ta – mesto srdečne pozýva 

na hodnotiacu členskú schôdzu 
všetkých členov Slovenského zvä­
zu záhradkárov. Uskutoční sa 26. 
februára 2010 (piatok) o 16.00 
hodine v bábkovej sále Mestské­
ho kultúrneho strediska v Galante. 
Očakávame vás na spoločnom po­
sedení s možnosťou výmeny skú­
seností a hodnotenia práce v zá­
hradkárskych osadách i záhrad­
kách za minulý rok. Pri tejto prí­
ležitosti budú aj voľby do výboru 
ZO SZZ na funkčné obdobie 2010 
– 2015, nakoľko doterajší výbor 
celý odstúpil. Vaša účasť je nutná. 
Zároveň sa budú vyberať poplatky 
za členské známky pre rok 2010, 
v hodnote 4 €. Posedenie bude 
obohatené občerstvením.

Mgr. Lórant takács, 
za výbor ZO SZZ

V Galandii 
kúpanie lacnejšie 

Od 1. 1. 2010 prišlo v Termál 
centre Galandia k zníženiu 

cien vstupného. Dospelú osobu 
teda bude stáť trojhodinový lístok 
9,50 € a dieťa od 4 rokov 5,50 €. 
Pre obyvateľov mesta Galanta aj 
naďalej ostáva v platnosti 40 % 
zľava z ceny vstupného. Zároveň 
sa aj v tomto roku pokračuje v or­
ganizovaní stále obľúbenejšieho 
nočného kúpania ako aj plávania 
s detičkami vo veku od troch me­
siacov do troch rokov.
Nočné kúpanie sa uskutoční 

v tomto období v nasledovných 
termínoch: 12. 2., 19. 2. a 5. 3., 
vždy v čase od 20.00 – 24.00 h. 
v cene 6,50 € pre dospelú oso­
bu a 4,50 € pre dieťa od 4 rokov. 
Do pozornosti by sme dali najmä 
špeciálne Valentínske nočné kú­
panie – 12. 2. 2010, keď sa náv­
števníci môžu tešiť okrem mód­
nej prehliadky spodnej bielizne 
aj na malý darček pre každého 
návštevníka. 

Spracovala: 
Morovičová, MsÚ


